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ROMER DUO plus Navodila za uporabo |

Prosimo, da pred prvo uporabo otroSkega avtomobilskega sedeza skrbno
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1. Preizkus, atest, primernost

Avtomobilski otrogki Preizkus in atest po standardu ECE* R 44/03
sedez Skupina Telesna teza Starostna meja (cca)
ROMER DUO plus | 9-18Kkg 8 mesecev - 4 leta

*ECE = Evropski standard za varnostno opremo

2.Uporaba v vozilu

Otroski avto sedez ROMER DUO plus lahko montirate na tri razliéne naéine:

His 3

z ISOFIX pritrditvijo z ISOFIX pritrditvijo in pasom brez ISOFIX pritrditve
za dodatno pritrditev (obi¢ajno)
TopTether*
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2.1.Z ISOFIX pritrditvijo
-

== Pomembno:

1%

s

Za pritrditev z ISOFIX-om je potreben v smeri voznje da
poseben avtomobilski atest, zato obvezno g
upostevaijte priloZzeno preglednico, ki jo na sedezih z ISOFIX- a
teko&e dopolnjujemo. Po Zelji vam radi opornimi to€kami
posliemo najnovejo preglednico, lahko pa i(r:nsgoigdzeazﬂszlt(fkvuo
nas obisCete tudi na nasi spletni strani:
http://www.britax-roemer.de.
2.2. Z ISOFIX pritrditvijo in pasom za dodatno pritrditev
TopTether*
Pomembno:
Za pritrditev z ISOF_IX-qm je potreben v smeri voznje da
poseben_avto_mobllskl atest, z_ato opyezno na sedezin z ISOFIX- | da
upostevajte priloZzeno preglednico, ki jo opornimi toékami
tekoce dopolnjujemo. Po Zelji vam radi (med sedezno ploskvijo
posljemo najnovej$o preglednico, lahko pa in oporo za hrbet) in
nas obi$¢ete tudi na nasi spletni strani: TopTether-dodatnimi
http://www.britax-roemer.de. opornimi tockami (na
N o policki za klobuke, na
TopT_e:thgr = pas za doqmno pritrditev tleh ali za oporo za
(ni serijski, dobite ga tudi kot dodatno opremo) hrbet)
\&5.3. Brez ISOFIX pritrditve (obicajno)
1) Varnostni pas mora biti atestiran po
standardu ECE R 16 (ali drugemvpr_lrpe"rljlllv?m v smeri voznje da
standardu) in ga prepoznate po ¢&rki "E", "e" v - : -
krogu na atestni nalepki na pasu. nasproti smeri voznje  |ne 2)
2) Uporabite ga lahko le na tistem z 2-tockovnim ne 5)
avtomobilskem sedeZu, ki je obrnjen nazaj varnostnim pasom
(npr. v minibusu) in je atestiran tudi za prevoz ~ |S 3-tockovnim da
odraslih. SedeZ ne sme imeti zraéne blazine. Va"‘°stg"‘? pasom
3) Pri sprednji zra&ni blazini: Potisnite Qipsoﬁ;?kg\]gr’; cedesy 923
avtomobilski sedez dalec':v nazaj in upo_éteyajte na zunanjih straneh
napotke za uporabo otroskih avtomobilskih zadnjega sedeza da
sedeZev v knjizici z navodili, ki jo dobite ob na sredini zadnjega ne 4)

nakupu avtomobila.
4) Uporaba je mogoca le v primeru, Ce je
opremljen s 3-to¢kovnim varnostnim pasom.
5) Uporaba 2-to¢kovnega varnostnega pasu
poveca nevarnost poSkodb otroka v primeru
prometne nesrece.

sedeza

Upostevajte sploSsne napotke za uporabo otroskih avtomobilskih sedezev, Se
posebej v povezavi z zraénimi blazinami, ki jih najdete v knjizici z navodili, ki jo

dobite ob nakupu avtomobila.
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3.Montaza in demontaza v vozilu
3.1. Z ISOFIX pritrditvijo
oy

== po prilagoditvi ramenskih pasov (to¢ka 4.1.) pritrdite otroski avto sedez z ISOFIX-
om po naslednjem postopku:

1. Priprava ISOFIX-a

N & Pritrdite vodili* 1 na obeh ISOFIX-opornih
- to¢kah 28 avtomobilskega sedeza (med

== sedezno ploskvijo in oporo za hrbet).
Odprtini morata biti obrnjeni navzgor.

& S pomocjo zelenega rocaja 2 vlecite obe
zaskocni roc€ici 3, dokler ne blokirata.

& Na obeh straneh pritisniti varnostni gumb
5 in rdedi locilni gumb 6 en proti drugemu
ter odstraniti zascito zaskoc¢ne rocice 33.

* Vodili olaj$ata pritrditev z ISOF1X-om in preprecujeta poskodbe
sedezne prevleke. Ce ju ne uporabljate, ju morate odstraniti in
skrbno shraniti. Pri vozilih z nastavljivo oporo za hrbet morate vodili
pred preklopom odstraniti.

Motnje pri delovanju so veéinoma posledica umazanije na vodilih in
kljukicah. Pomagate si tako, da umazanijo odstranite.



part number: 09163186

<& Kljukici* 4 na obeh zaskoénih ro€icah 3
morata biti odprti. 3
Kljukici odprete tako, da pritisnete skupaj
varnostni gumb 5 in gumb za sprostitev 6
(tocka 2 Pritrditev ISOFIX-a).

& Zaskoc¢ni rocici 3 namestite to¢no pred
obe vodili 1.

2. Zataknitev ISOFIX-a

& <& Najprej potisnite varnostni gumb 5 nazaj

- na eni strani in zataknite zasko¢no rocico
isomx 3 ("klik").

< Nato potisnite varnostni gumb 5 nazaj Se

na drugi strani in prav tako zataknite
zaskoc¢no rocico 3 ("klik").
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& Za popusc€anje blokade potisnite zeleno
ro€ico 34 navzdol.

& Avtomobilski sedez za otroke z obrnjeno
roCico 34 potisnite v smeri naslonjala.

& Z mocnim in enakomernim pritiskom na
obeh straneh potisnite otroski avto sedez
v smeri opore za hrbet.

& Trdnost sedeza preverite Se tako, da
povlecete sedez na obeh straneh.

Kontrolni pregled pravilne montaze:
N Zaradi varnosti vasega otroka, preverite, da ...
e je otroski sedez trdno montiran v vozilu.

¢ je sedezna Skoljka z zasko€nima roCicama obojestransko zataknjena v ISOFIX
oporo.

Demontaza

N & ISOFIX oporo sprostite tako, da pritisnete skupaj varnostni gumb 5 in rdeci

- gumb za sprostitev 6, najprej na eni in nato $e na drugi strani. Zaskocni rog€ici
o 3 sta tako sprosceni.
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5

N 3.2.

oy

Z ISOFIX pritrditvijo in pasom za dodatno pritrditev
TopTether*

,i.& Prednosti uporabe pasu za dodatno pritrditev TopTether

Izvedba otroskega avto sedeza ROMER DUO plus s pasom za dodatno pritrditev
TopTether omogoca 8e dodatno stabilno povezavo med otroskim sedezem z
ISOFIX oporo in avtomobilskim sedezem. Tako je nevarnost poSkodb $e precej
man;jsa.

Pas za dodatno pritrditev TopTether najdete v Zepu iz blaga na zgornjem robu
sedezne $koljke na zadnji strani ROMER DUA plus. Ce ste kupili otro$ki avto
sedez ROMER DUO plusbrez pasu za dodatno pritrditev TopTether, ga lahko $e
dodatno opremite. Potrebno opremo dobite pri vaSem prodajalcu.

Pomembno:

Pas za dodatno pritrditev TopTether lahko uporabljate izkljuéno v avtomobilih z
ustreznim atestom (Glejte preglednico).

Ce je vase vozilo opremljeno s kovinskim pasom za dodatno pritrditev, je ta opora
na eni izmed naslednjih pozicij:

e na policki za klobuke
e natleh
e za oporo za hrbet

Upostevajte napotke v knjizici z navodili, ki ste jo dobili ob nakupu avtomobila.
Nikoli ne poskus8ajte sami spreminjati avtomobila (npr. z vrtanjem, privijanjem ali
drugacno pritrditvijo dodatne opore). Pas za dodatno pritrditev ne names&¢ajte na
mesta, ki jih ni priporo&il proizvajalec avtomobila. Ce se pas v prometni nesredi
zrahlja, predstavlja nevarnost za poSkodbe potnikov v avtomobilu.

Po prilagoditvi ramenskih pasov (tocka 4.1.) pritrdite otroski avto sedez z ISOFIX-
om + TopTether po naslednjem postopku:

1. Priprava ISOFIX-a

&
-

& Pritrdite vodili* 1 na obeh ISOFIX-opornih
tockah 28 avtomobilskega sedeza (med
sedezno ploskvijo in oporo za hrbet).
Odprtini morata biti obrnjeni navzgor.

*Vodili olaj$ata pritrditev z ISOFIX-om in prepredujeta poskodbe
sedezne previeke. Ce ju ne uporabljate, ju morate odstraniti in
skrbno shraniti. Pri vozilih z nastavljivo oporo za hrbet morate vodili
pred preklopom odstraniti.

Motnje pri delovanju so ve¢inoma posledica umazanije na vodilih in
kljukicah. Pomagate si tako, da umazanijo odstranite.
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N

S pomocjo zelenega ro¢aja 2 vlecite obe
zaskocni rocici 3, dokler ne blokirata.

Na obeh straneh pritisniti varnostni gumb
5 in rdedi locilni gumb 6 en proti drugemu
ter odstraniti zascito zaskoc¢ne rocice 33.

Kljukici* 4 na obeh zasko¢nih rocicah 3
morata biti odprti.

Kljukici odprete tako, da pritisnete skupaj
varnostni gumb 5 in gumb za sprostitev 6
(tocka 2 Pritrditev ISOFIX-a).

Zaskocni rocici 3 namestite to¢no pred
obe vodili 1.

2. Priprava pasu za dodatno pritrditev

N
S

Potegnite pas iz Zepa iz blaga.
Potisnite kovinski jezi€ek 27 na pasu 26

vstran in izvlecite pas na vponki 31, da
dobite obliko &rke V.

Pas namestite za avtomobilskim sedezem.
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3 Zataknitev ISOFIX-a

M < Najprej potisnite nazaj varnostni gumb 5
- na eni strani in zataknite zasko€no rocico
== 3 ("klik").

& Nato potisnite nazaj Se varnostni gumb 5
na drugi strani in zataknite zasko¢no
rocico 3 ("klik").

& Za popuscanje blokade potisnite zeleno
rocico 34 navzdol.

& Avtomobilski sedez za otroke z obrnjeno
rocico 34 potisnite v smeri naslonjala.

& Z moénim in enakomernim pritiskom na
obeh straneh potisnite otroski avto sedez
v smeri opore za hrbet.
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& Trdnost sedeza preverite Se tako, da
povlecete sedez na obeh straneh.

4. Pritrditev dodatnega pasu TopTether

&-;'%ﬁ Odpnite vponko 31 tako, da s palcem
pritisnete na vzmetno sponko.
<& Zataknite vponko 31 v ustrezno oporno

tocko (na poli¢ki za klobuke, na tleh ali za
oporo za hrbet).

& Zategnite pas 26 na dodatni opori.

Kontrolni pregled pravilne montaze

& Zaradi varnosti otroka preverite, da ...

e je otroki sedez trdno montiran v vozilu.

e je sedezna Skoljka z zasko€nima ro€icama obojestransko zataknjena v

ISOFIX oporo.
H.

je pas za dodatno pritrditev dobro napet preko opore za hrbet pri
avtomobilskem sedeZu.

Demontaza

N & ISOFIX oporo sprostite tako, da pritisnete skupaj varnostni gumb 5 in rdeci
- gumb za sprostitev 6, najprej na eni in nato e na drugi strani. Zasko¢ni rocici
oonx 3 sta tako sprosceni.
« & Pas za dodatno pritrditev sprostite tako, da najprej zrahljate pas 26 s tem, da
&,& dvignete kovinski jezi¢ek 27 pri nastavitvenem gumbu, nato pa snamete
vponko 31 z oporne tocke.
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& 3.3. Brez ISOFIX pritrditve (obi¢ajno)

Po prilagoditvi ramenskih pasov (tocka 4.1.) pritrdite otroski avtomobilski sedez
s 3-tockovnim varnostnim pasom.

& Avtomobilski sedez za otroke obrnite na
oblozZeno stran (blokada se logi).

& Zaskocne rocice ISOFIX 3 na zelenem
roCaju 2 popolnoma potisnite v spodniji del
sedeza.

& Za$€ito zaskocne rocice 33 pritrdite na
zaskocCne rocice 3

& lzvlecite varnostni pas in ga potegnite
skozi vodilo za pas 7.

& Zataknite jezicek v zaponko na pasu.

*Zascita zaskocnih rocic 33 sciti zaskocne rocice ISOFIX 3, ko niso v
uporabi. Dodatno varuje avtomobilske sedeze, ko je avtomobilski
sedez za otroke pritegnjen s troto¢kovnim pasom.

10
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<& Nato obrnite navzdol vpenjalno rocico 8, ki

jo najdete na nasprotni strani
avtomobilske pasne zaponke in vtaknite
diagonalni pas v pasno zaponko 9.

Otroski avtomobilski sedeZ obremenite s
telesno tezo (pokleknite v sedez).
Isto€asno moé&no potegnite diagonalni
pas, da ga zategnete. Drzite pas
zategnjen in obrnite vpenjalno rocico 8
navzgor, da se zaskoci.

Ce zelite pas $e dodatno zategpniti,
potegnite diagonalni pas, ko je pasna
zaponka 9 Ze zapeta.

Kontrolni pregled pravilne montaze

5

Zaradi varnosti otroka preverite, da ...

je otroSki sedez trdno montiran v vozilu.

je avtomobilski varnostni pas dobro napet
in da ni zasukan.

jeziCek pri zaponki in pasna zaponka
avtomobilskega pasu ne lezita v vodilih za
pas pri otroSkem sedezu.

je diagonalni pas pripet samo s pasno
zaponko, ki lezi nasproti zaponke na
avtomobilskem varnostnem pasu.

Demontaza

5

<& Pri demontazZi otro8kega sedezZa najprej

odpnite zaponko na avtomobilskem
varnostnem pasu, nato pa s kratkim
potegom izvlecite diagonalni pas iz pasne
zaponke 9.

S tem nasprotnim premikom bo sprodcen
notranji zati€¢ pasne sponke in tako boste
zlahka odprli vpenjalno rocico 8.

11
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4.Zavarovanje otroka v otroSkem sedezu
4.1. Prilagoditev ramenskih pasov

Pred montazo otroSkega avto sedeza v vozilo, preverite, €e viSina ramenskih
pasov ustreza vasemu otroku. Zato namestite otroka v sedez.

e Ramenska pasova 10 morata biti
napeljana v isti visini ali malo nad
otrokovimi rameni.

e Ramenska pasova 10 ne smeta biti
napeljana za otrokovim hrbtom, v viSini
njegovih uses ali nad njimi.

Ramenska pasova prilagodite po naslednjem postopku::

& Pasova zrahljajte kolikor je le mogoce
(tocka 4.2.).
<& Pritisnite gumb regulatorja viSine pasu 14

na zadniji strani sedezne $koljke in
regulator 14 nagnite napre;.

& S premikanjem regulatorja viSine pasu 14
izberite pravo viSino ramenskih pasov in
ga zataknite.

12
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4.2. Rahljanje pasov

& S prstom ene roke pritisnite nastavitveni
gumb 15, z drugo roko pa isto¢asno
potegnite naprej oba ramenska pasova 10
(Ne vlecite za ramenski blazinici 11).

4.3. Zategovanje pasov

& Potegnite za konec pasu 16. Ne vlecite
navzgor ali navzdol, ampak naravnost
naprej.

4.4. Pripenjanje otroka

& S pritiskom na rde¢i gumb 18 odpnite
pasno zaponko 17 otroSkega avto sedeza.

<& Zrahljajte pasove (tocka 4.2.).

13
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& Jezi¢ka na zaponki levo in desno 19
zataknite v gumijasti zanki 29 (nista na
vseh prevlekah) na prevleki.
& Koraéno blazinico 21 in pasno zaponko 17 29
prestavite napre;j.
& Posadite otroka v otroski avto sedez.. 21
& Jezi¢ka za zaponko 19 levo in desno 17
izvlecite iz gumijaste zanke 29 na prevleki.

&~ Ramenska pasova 10 potegnite preko
otrokovih ramen (Pazite, da pri tem pasov
ne zasucete).

& Spojite oba jezicka za zaponko 19 ...

& ... Inju s klikom zataknite v pasno
zaponko 17.

& Pasova zategujte (to¢ka 4.3.) toliko Casa,
da se bosta tesno prilegala otrokovemu
telesu.

4.5. Funkcija pasne zaponke

Dobro delovanje pasne zaponke bistveno pripomore k varnosti. Vzrok za slabo
delovanje zaponke je najveckrat umazanija, ki se nabere v nji.

Motnje pri delovanju zaponke

e Po pritisku na rde€i gumb jezi€ka izskoc€ita upo€asnjeno.
e jezitka se ne zatakneta vec€ (ponovno izskocita).

e Jezitka se zatakneta brez glasnega "klika".

e Privstavljanju jezi¢kov Eutite odpor (zaviranje)

e Pasna zaponka se odpne le z velikim naporom.

14



part number: 09163186

Kako si pomagate

1. Razstavite koracni pas 20
& S pritiskom na rdedi gumb 18 odpnite 18

pasno zaponko 17. 17
Zrahljajte pasove (tocka 4.2.).

Odpnite "jezka" na koracni blazinici 21 in 20
jo izvlecite.

Sedezno Skoljko namestite v polozaj za
lezanje (tocka 6). 22
Sezite pod sedezno $koljko in primite

kovinsko plos¢ico, ki je s koraénim pasom

20 pritrjena na sedezno Skoljko.

Potisnite kovinsko plos¢ico v pokonénem
polozaju skozi zarezo za pas 22.

2. Izperite pasno zaponko 17
<& Pustite pasno zaponko 17 najmanj 1 uro v topli vodi (lahko prilijete malo

teko€ine za pomivanje posode), nato jo izperite in temeljito posusite.

3. Koraéni pas 20 ponovno sestavite

<& Potisnite kovinsko ploscico pokonéno od zgoraj navzdol skozi zarezo za pas

22 v prevleki in v sedezni Skoljki. Krepko potegnite koracni pas 20, da
preverite, e je dobro pritrjen.
"Jezka" na koracni blazinici 21 zataknite v koracni pas 20 in ga zapnite.

Motnja pri delovanju zaponke

Pomo¢

Jezitkov za zaponko ne morete vec€ vtakniti v pasno zaponko.

& S pritiskom na rde€i gumb 18 sprostite pasno zaponko 17.

5.Kontrolni pregled pravilnega zavarovanja otroka

Zaradi varnosti otroka preverite, da ...

se pasovi otroSkega avto sedeza tesno prilegajo otrokovemu telesu, ne da bi
ga pri tem utesnjevali.

sta ramenska pasova pravilno naravnana.

se ramenski blazinici tesno prilegata otrokovemu telesu.

pasova nista zasukana.

sta jezi¢ka za zaponko zataknjena v pasni zaponki.

15
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6.Sedenje/pocivanje/lezanje - nastavljiva sedezna skoljka

Sedezno skoljko lahko nastavite v 3 polozaje (sedenje/pocivanje/lezanje).
& Preklop iz polozaja za sedenje v \‘ e

lezanje:
Dvignite rocaj za nastavitev 23 in potisnite
sedezno $koljko naprej.

& Preklop iz polozaja za lezanje v
sedenje:
Dvignite rocaj za nastavitev 23 in potisnite
sedezno $koljko nazaj.

Sedezna skoljka mora biti v vsakem polozaju 23
dobro zataknjena, kar preverite tako, da
potegnete sedezno sSkoljko.

7.Splosni napotki

e Varovalna funkcija in za$¢itni u€inek tega otroSkega varnostnega sedeza sta
zagotovljena le ob pravilni uporabi in montazi v skladu z navodili za uporabo.

e 'V primeru tezav pri uporabi sedeza, se obrnite na proizvajalca.
Otroski avto sedez je izdelan, preizkusen in atestiran v skladu z zahtevami
evropskega standarda za otrosko varnostno opremo (ECE R 44/03).
Kontrolni znak E (v krogu) in Stevilko atesta najdete na etiketi na otroSkem
avto sedezu.

e Spremembe na otroSkem avto sedezu lahko izvede le proizvajalec (sicer
uradni atest ne velja vec).

Ohranitev varovalne funkcije

e V primeru trka s hitrostjo naleta preko 10 km/h lahko pride do poskodb
otroSkega avto sedeza, ki vedno niso opazne. Tak sedeZ mora obvezno
preveriti proizvajalec in ga po potrebi zamenjati.

e Redno preverjajte vse pomembne dele, da ne pride do poskodb. Prepricajte
se, da mehanski sestavni deli delujejo brez napak.

o Poskodovan otroski avto sedez (npr. pri padcu) mora obvezno pregledati
proizvajalec.

o Pazite, da se otroski avto sedez ne zagozdi med ostre dele avtomobila (vrata
avtomobila, tirnice za sedez itd.) in se poSkoduje.

Zascita vseh potnikov v vozilu

o Naceloma je potrebno pri vseh sistemih za osebno varnost paziti na to, da je
opora za hrbet pri avtomobilskem sedezu zadostno zavarovana in da v
notranjosti avtomobila (npr. na poli¢ki za klobuke) ni tezkih ali ostrih
predmetov, ki bi v primeru nesrece zdrsnili naprej (moznost poskodb).

e Vse osebe v avtomobilu morajo biti prav tako pripete z varnostnim pasom.

e OtroSki avto sedez mora biti v vozilu vedno zavarovan, tudi takrat, ko v njem ni
otroka.

16



part number: 09163186

Zascita otroka

Naéeloma velja: Cimbolj se varnostni pas prilega otrokovemu telesu, tem
vedja je varnost.

Uporaba na zadnjem sedezu: Potisnite sprednji sedez toliko naprej, da se
otrok ne more z nogami dotikati opore za hrbet pri avtomobilskem sedezu
(nevarnost poskodb).

Otroka nikoli ne pustite v otroSkem avto sedezu oziroma v vozilu brez
nadzora.

Otrok naj vstopa in izstopa iz avtomobila na plocniku ali na peSpoti.

Da otroka ne bi po nepotrebnem izpostavljali toplotnim obremenitvam, otroski
sedez, kadar ga ne uporabljate, ne sme biti izpostavljen Zzgoéemu soncu.
Med daljSimi potovanji se veckrat ustavite in pustite, da otrok lahko sprosti
svojo zeljo po gibanju.

Zascita vozila

Pri nekaterih prevlekah za avtomobilske sedeze iz ob&utljivih materialov (npr.
velur, usnje itd.), lahko uporaba otroSkega avto sedeZa pusti sledi obrabe. V
tem primeru si lahko pomagate tako, da otroski sedez podloZite z odejo ali
brisaco.

8.Napotki za nego

Pazite, da uporabite le originalno ROMER nadomestno previeko, saj previeka
predstavlja pomembne del v sistemu delovanja. Nadomestno previeko dobite v
specializiranih trgovinah. Otro$kega avto sedeza ne smete uporabljati brez previeke.

Prevleko lahko snamete in operete v pralnem stroju pri 30°C - uporabite
program za ob¢utljivo perilo. Bodite pozorni na navodila na nalepki za pranje
na prevleki. Ce previeko perete pri ve¢ kot 30°C, se lahko blago za prevleko
razbarva. Prevleke ne smete oZzemati s pomocjo centrifuge in je tudi ne susiti v
elektricnem susilniku (blago lahko odstopi od blazinaste podloge). Plasti¢ni
vloZek lahko med pranjem ostane v prevleki.

Plasti€ne dele lahko ocistite z blago milnico. Ne uporabljajte grobih Cistil.

Varnostne pasove lahko razstavite in jih o€istite z mlacno milnico.
Pozor! Jezickov za zaponko 19 nikoli ne odstranite s pasov.

17
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8.1. Snemanje previeke

18

S

S

Odpnite pasno zaponko 17 in zrahljajte
pasove, kolikor je le mogoce (tocka 4.2.).

Elasti¢ni rob previeke potegnite s kljukic
na sedezni Skoljki.

Pritisnite gumb regulatorja viSine pasu 14
na zadniji strani sedezne Skoljke in
regulator 14 nagnite napre;.

Pasni zanki ramenskih blazinic 11
potegnite z mosticka 31 na regulatorju
viSine pasov 14.

Snemite ramenska pasova 10 na zadnji
strani sedezne Skoljke z veznega dela 13.
Pazite na sneti vezni del 13, ki ne sme
zdrsniti za sedezno $koljko v spodniji del
sedeza (npr. ko povlecCete za konec pasu
16).

Ramenska pasova 10 in pasni zanki na
ramenskih blazinicah 11 potegnite iz para
zarez 12.

Ramenski blazinici 11 potegnite z
ramenskih pasov 10.

Konec pasu 16 in korac¢ni pas 20 (s pasno
zaponko 17 in koracno blazinico 21)
potegnite iz prevleke.

Prevleko potegnite navzgor in izrez
zavihajte €ez vzglavnik 35.

Iz prevleke potegnite tudi ramenska
pasova 10 (z jezickoma za zaponko 19).

Odstranite Se prevleko vzglavnika 35.
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8.2. Ponovna namestitev previeke

N
S

Nataknite prevleko za vzglavnik 35.

Prevleko z izrezom spodaj potisnite za
vzglavnik 35 in jo namestite zgoraj.

Ramenska pasova 10 (z jezickoma za
zaponko 19) vtaknite v prevleko.

Nataknite ramenski blazinici 11 na
ramenska pasova 10. Pazite, da pri tem
blazinici ne zamenjate.

Koracni pas 20 (s pasho zaponko 17 in
koraéno blazinico 21) ter konec pasu 16
vtaknite v prevleko.

Plasti¢ni vloZzek v prevleki zataknite v
odprtino na sedezni Skoljki.

Ramenska pasova 10 vstavite v ustrezni
par zarez 12

Ramenska pasova 10 na zadnji strani
sedezne Skoljke potisnite med obracalno
palico 32 in mosti¢ek 31 na regulatorju
viSine pasu 14.

Ramenska pasova 10 na zadnji strani
sedezne Skoljke vtaknite v vezni del 13.

Pasni zanki na ramenskih blazinicah 11
vtaknite v par zarez 12.

Pritisnite gumb regulatorja viSine pasu 14
na zadniji strani sedezne Skoljke in
regulator 14 nagnite napre;j.

Pasni zanki ramenskih blazinic 11
nataknite na mosti¢ek 31 na regulatorju
viSine pasov 14.

19
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& Zavihajte prevleko €ez zunanje stranice
sedezne $koljke.

< Elasti€ni rob prevleke pritrdite na kljukice
na sedezni skoljki.

8.3. Razstavitev pasov (levo in desno)

& Odpnite pasno zaponko 17 in zrahljajte
pasova, kolikor je mogoce (tocka 4.2.).

< Pritisnite gumb regulatorja viSine pasu 14
na zadniji strani sedezne $koljke in
regulator 14 nagnite napre;.

& Pasni zanki ramenskih blazinic 11
potegnite z mosti¢ka 31 na regulatorju
viSine pasov 14.

& Snemite ramenska pasova 10 na zadnji
strani sedezne Skoljke z veznega dela 13.
Pazite na sneti vezni del 13, ki ne sme
zdrsniti za sedezno 8koljko v spodniji del
sedeza (npr. ko povlecete za konec pasu
16).

&~ Ramenska pasova 10 in pasni zanki na
ramenskih blazinicah 11 potegnite iz para
zarez 12.

& Ramenski blazinici 11 potegnite z
ramenskih pasov 10.
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Spodaj

Elasti¢ni rob prevleke (spodnjo polovico)
snemite s kljukic na sedezni Skoljki.
Primite kovinski del 30, s katerim je pas
pritrjen na sedezno $koljko in ga izvlecite.

Pasno zanko na krajsi strani kovinskega
dela 30 potisnite nazaj in snemite.

Kovinski del 30 potisnite iz pasne zanke.

Izvlecite pas iz stranske zareze 25 na
sedezni Skoljki in iz previeke.
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8.4. Sestava pasov (levo in desno)

& Najprej spojite jezicka za zaponko 19 na
obeh pasovih in ju zataknite v pasno
zaponko 17 (toCka 4.4.).

& Zanko na pasu (¢rni Siv) vtaknite v
prevleko in napeljite v zunanjo stransko
zarezo 25 na sedezni Skoljki.

& Kovinski del 30 potisnite v zanko na pasu
(€rni Siv).

& Zanko na pasu zataknite v dalj$o stran
kovinskega dela 30.

& Potisnite zanko na pasu nazajin jo
zataknite v kraj$o stran kovinskega dela
30.

& Vlecite pas, dokler kovinski del 30 ne sede
naravnost v odprtino na sedezni Skoljki.

& Vtaknite konec pasu 16 v prevleko.

& Elasti¢ni rob previeke (spodnjo polovico)
pritrdite na kljukice na sedezni Skoljki.

& Plastini vloZzek v prevleki zataknite v
odprtino na sedezni Skoljki.
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Zgoraj

Ramenski blazinici 11 nataknite na
ramenska pasova 10. Pri tem pazite, da
ramenski blazinici ne zamenjate.

Ramenska pasova 10 vstavite v ustrezni
par zarez 12.

Ramenska pasova 10 na zadnji strani
sedezne Skoljke potisnite med obracalno
palico 32 in mosti¢ek 31 na regulatorju
viSine pasu 14.

Ramenska pasova 10 na zadnji strani
sedezne Skoljke zataknite v vezni del 13.

Pasni zanki na ramenskih blazinicah 11
vtaknite v par zarez 12.

Pritisnite gumb regulatorja viSine pasu 14
na zadniji strani sedezne Skoljke in
regulator 14 nagnite napre;j.

Pasni zanki ramenskih blazinic 11
nataknite na mostiCek 31 na regulatorju
viSine pasov 14.
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9.Napotki za pravilno odlaganje izrabljenega sedeza

Upostevajte krajevne predpise.

Odlaganje embalaze

zabojnik za papir

Odlaganje
posameznih delov

previeka gospodinjski odpadki, toplotna predelava
plasticni deli ;zgsjir;l?eoznaki v zato predvidene
kovinski deli zabojnik za kovinske odpadke

pasovi zabojnik za poliester

zaponka in jezi¢ka

gospodinjski odpadki

10.Nasledniji otroski varnostni avto sedezi

24

Otro$ki avto sedez

Preizkus in atest po standardu ECE R 44/03

Skupina Telesna teza Starostna meja (cca

ROMER VARIO ] 15 do 25 kg 3do 7 let

ROMER MONO 11+ 15 do 36 kg 3do 12 let
ROMER KOMBI 11+ 15 do 36 kg 3do 12 let
ROMER STAR RISER 11+ 15 do 36 kg 3do 12 let
ROMER ZOOM 11+ 15 do 36 kg 3do 12 et
ROMER COMFY Opora za spanje ;/Iips\éel\ﬁ%v;{zzggll\\llnER STAR RISER

ROMER KID 11+ 15 do 36 kg 3do 12 let
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GARANCIJA 2 LETI |

Za ta otroski avto sedez velja dveletna garancija v primeru tovarniSke napake ali
napake na materialu. Garancijski rok pri¢ne teci od dneva nakupa. Kot dokazilo
shranite izpolnjen garancijski list, podpisan primopredajni zapisnik, kakor tudi
dokazilo o nakupu zaradi trajanja garancijskega roka.

Pri reklamacijah je treba otro8kemu sedezu priloZiti garancijski list. Veljavnost
garancije je omejena le na otroSke sedezZe, ki so bili ustrezno uporabljani in ki
bodo poslani v Cistem in urejenem stanju.

Garancija ne zajema:
e naravna znamenja obrabe in $kodo, nastalo zaradi prevelike obremenitve
e Skodo zaradi neprimerne ali neustrezne uporabe.

Garancijska zadeva - da ali ne ?

Material (blago): Vsi nasi materiali izpolnjujejo visoke zahteve glede obstojnosti
barv proti UV-zarkom. Vendar pa vsi materiali pocasi zbledijo, ¢e so
izpostavljeni UV-zarkom. Pri tem ne gre za napako na materialu,
temvec€ za normalne znake obrabe, ki pa jih garancija ne zajema.

Zaponka: Ce se pojavijo motnje pri delovanju pasne zaponke, so te veginoma
posledica umazanije, ki se lahko spere. Upostevajte postopke
ravnanja v navodilih za uporabo.

V primeru garancijske zadeve se takoj obrnite na vasega prodajalca, ki vam bo
rad pomagal z nasveti in dejanji. Pri obravnavi reklamacijskih zahtevkov se
uporabljajo nacela odpisa, znacilna za posamezne izdelke. S tem vas Zelimo
opozoriti na sploSno veljavne pogoje poslovanja pri prodajalcih.

Uporaba, nega in vzdrzevanje.
Otroske avto sedeze je treba uporabljati v skladu z navodili za uporabo. Posebej
opozarjamo na to, da lahko uporabite samo originalno opremo oziroma
nadomestne dele.
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11.Garancijski list/primopredajni zapisnik

Ime in priimek:

Naslov:

Postna Stevilka:

Kraj:

Telefon (§t. omrezne sk.):

E-Mail:

Otroski avto/kolo sedez:

Artikel-$tevilka:

Blago-barva (design):

Preverjanje plasti¢nih delov

Primopredajni zapisnik:
1. Popolnost O preverjeno /v redu

2. Testiranje funkcij
- Nastavitveni mehanizem sedeza O preverjeno /v redu
- Nastavitev varnostnih pasov O preverjeno /v redu

3. Neposkodovanost

- Preverjanje sedeza

- Preverjanje blaga

- Preverjanje plasti¢nih delov

preverjeno / v redu
preverjeno / v redu
preverjeno / v redu

(oXeXe)

O  Preveril sem otroSki avto/kolo sedez in se prepri¢al, da bo sedez predan
kompletno in da vse funkcije v redu delujejo.

O Pri prodajalcu sem dobil zadostne informacije o izdelku in njegovih funkcijah
in si zapomnil napotke o negi in vzdrZzevanju.

Datum nakupa:

Kupec (podpis):

Prodajalec:

(2ig prodajalca)

26



